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 ,  « » ( 易 , 诗 , 
书 , 礼记  春秋), «   » 论语  
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,       «   » ( ): «子曰 »
学而时 之，不 说乎？ 朋自远方来，不 乐乎？人不知而不愠，不 君子

乎？»«      普通话,  -
: «孔子说 »学了又时常温 和练 ，不是很愉快吗？ 志同道合的人

从远方来，不是很 人高兴的吗？人家不了解 ， 不怨恨 恼怒，不 是

一个 德君子吗？». [3]         -
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不…… 不…….  : 温 , 人, 怨恨, 恼怒, 君子.  
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   普通话       
  . ,    -

,       -
    : «    

» 七步诗  «   » 静夜思. 
七步诗 
煮豆持作羹，漉豉 为汁  
萁在釜 燃，豆在釜中泣  

自同根生，相煎何 急？ 
      -

     ,     -
   : 煮豆来做豆羹，过滤的豆子做 汁

豆杆在锅 燃烧，豆子在锅里哭泣 豆杆和豆子 是从同一条根 生长出来

的，为什么要相 煎熬逼迫得那么狠呢？    -
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:      曹植,      曹
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     李 : 
静夜思 
床前明 光， 是地 霜  
举头望明 ， 头思故  
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 谢 心 «  » 小橘灯: 
的朋友已 回来了，看见 提着小橘灯，便问 从哪里来 说 »

从…… 从王春林家来 »她惊异地说 »王春林，那个木匠，你怎么认得他？去

年山 医学院里， 几个学生，被当做共 党抓走了， 后王春林 失踪了，

据说他常替那些学生送信……»[4] 
. .     ,  -

      ,    -
      ,      -
         -

   .    -
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» 高女人和她的矮丈      «  -
» 一 人的十年.        
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80-  . XX .,     城: 
黑夜给了 黑色的眼睛， 

却用它寻找光明  
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O.V. Shulunova 

 
INCLUSION OF WORK WITH ORIGINAL TEXTS INTO THE PRACTICAL 

PART OF THE «CHINESE LITERATURE» DISCIPLINE WITH SOME  
ELEMENTS OF DISTANCE LEARNING 

 
The paper substantiates the need of introducing work with original texts in 

Chinese language when mastering the «Chinese Literature» discipline by the students 
of the Russian-Chinese faculty of the Baikal State University, who study on «double-
diploma» programs, the relevance of including distance learning elements into work-
ing with these texts is also introduced. The article defines the concept of distance ed-
ucation, suggests some examples of introduction of distance learning components in-
to the «Chinese Literature» discipline, gives examples of approved texts in Chinese 
language, which are suggested to conduct work with on practical classes. 

Keywords: double diplomacy, Chinese literature, distance learning, moderniza-
tion, original text, Chinese language. 
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